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INSTRUCTIUNI PRIVIND SIGURANTA

Aerul conditionat este potrivit numai pentru utilizarea in interior.

Respectati normele locale privind conectarea la reteaua electrica atunci cand instalati
aparatul de aer conditionat si asigurati-vd cd acesta este prevdzut cu impamantare
corespunzatoare. Dacda aveti intrebari cu privire la instalare, urmati instructiunile
producdtorului si, dacd este necesar, solicitati serviciile unui electrician profesionist pentru
a-linstala.

Asezati aparatul pe o suprafatd plana si uscata si pastrati o distanta de 50 cm intre acesta si
pereti sau alte obiecte din jur.

Dupa instalarea aparatului de aer conditionat, asigurati-va ca stecherul este intact si bine
conectat la prizd, iar cablul de alimentare nu se afla intr-o zona circulata de unde sa poata fi
scos accidental din priza.

Nu introduceti obiecte in orificiul de admisie si evacuare a aparatului de aer conditionat.
Pastrati aceste orificii libere de orice obstacol.

Cand instalati tubul de drenare a apei, asigurati-va ca este conectat corect si ca nu este
blocat sau indoit.

in timp ce reglati flapsurile superioare si inferioare ale orificiilor de evacuare a fluxului de
aer, apucati-le cu mainile usor pentru a evita deteriorarea acestora.

Cand transportati aparatul, asigurati-va ca acesta se afla intr-o pozitie verticala.

Aparatul trebuie sa stea departe de substante inflamabile cum ar fi benzindg, gaze
inflamabile, sobe si alte surse de caldura.

Nu dezasamblati, reparati si nu modificati aparatul de unul singur, in caz contrar, riscati sa
deterirati aparatul sau sa produceti dauna materiale sau chiar persoanelor si proprietatilor.
Pentru a evita pericolul, in cazul unei defectiuni aparute, cntactati producdtorul sau un
tehnician calificat.

Nu instalati si nu folositi aerul conditionat in baie sau in alte medii umede.

Nu trageti de cablu pentru a opri aparatul.

Nu asezati cani sau alte obiecte cu lichide pe aparat pentru a impiedica patrunderea apei
sau a altor lichide Tn instalatia de aer conditionat.

Nu folositi spray-uri insecticide sau alte substante inflamabile in apropierea aparatului de
aer conditionat.

Nu curatati aparatul de aer conditionat cu solventi chimici, cum ar fi benzina si alcoolul.
Cand trebuie sa curdtati aparatul de aer conditionat, trebuie sa-l deconectati sursa de
alimentare, si sa folositi cu o carpa moale pe jumatate umezita. Dacd aparatul este foarte
murdar, atunci folositi si detergent.

Copiii nu au voie sd se joace cu aparatul. Curdtenia si intretinerea aparatului nu trebuie
desfasurate de catre copii.

A. INAINTE DE PUNEREA TN FUNCTIUNE

Pentru a evita deteriorarea, asezati aparatul in pozitie verticala cu cel putin 24 de ore inainte de
punerea in functiune.

Asigurati-va ca orificiile de evacuare si admisie a aerului nu sunt blocate niciodata.

Utilizati aparatul numai pe o suprafata orizontald pentru a va asigura ca nu exista scurgeri de apa.



B. AVERTISMENTE

Impedanta nu trebuie sa fie mai mare de 0,236 ohmi la sursa de alimentare unde este
conectat aparatul. Nerespectarea acestor reguli poate duce la impunerea de restrictii la
conectare din partea autoritdtii de furnizare a energiei electrice. Vd rugam sa consultati
autoritatea dvs. de furnizare a energiei electrice daca echipamentele folosite necesita o
impedantad care depaseste 0,236 ohmi.
Orice persoana care desfdsoard diverse operatiuni la un sistem de refrigerare trebuie sa
detind un certificat valabil emis de la o autoritate de evaluare acreditata in domeniu. Acest
certificat autorizeaza competenta lor de a gestiona agentii frigorifici in siguranta si in
conformitate cu specificatiile prevazute de legistatia in domeniu.
Respectati regulile privind protectia mediului si eliminarea ambalajelor sau a aparatelor
electrice atunci cand acestea au ajuns la sfarsitul duratei lor de viata.
Aparatul va fi depozitat intr-o zond bine ventilatda unde dimensiunea acestuia corespunde
caracteristicilor incdperii, asa cum este specificat in conditiile privind utilizarea aparatului.
Aparatul trebuie depozitat astfel incat sa se previna deteriorarea mecanica.
Spatiile in care sunt permise prezenta conductele de refrigerare trebuie sa indeplineasca
urmatoarele conditii:
- Instalatia conductelor trebuie sa fie una minimalista;
- Conductele cu agent refrigerant trebuie sa protejate de socuri si, in cazul
refrigerantilor inflamabili, nu trebuie instalate intr-un spatiu neinventat;
- respectarea reglementarilor nationale privind agentii frigorifici;
- conexiunile mecanice trebuie sa fie accesibile in scop de intretinere;
- pentru aparatele care contin agenti frigorifici inflamabili, suprafata minima a
camerei trebuie sa fie mentionata sub forma unui tabel sau a unei singure cifre, fara
a se face referire la o formuls;
Pastrati orificiile de ventilatie libere de orice obstacol;
Intretinerea trebuie efectuatd numai dupa cum recomanda producatorul;
Conductele conectate la un aparat nu trebuie sd contind o sursa de aprindere
(scanteie/flacara);
Cand aparatul de aer conditionat sau dezumidificatorul portabil este pornit, ventilatorul
poate functiona continuu in conditii normale pentru a oferi un volum de aer minim de
100m? / h chiar si atunci cand compresorul este oprit datorita regulatorului de temperatura.
Nu perforati si nu ardeti.
Folositi numai produse recomandate de producdtor pentru decongelare sau curdtare.
Nu perforati niciuna dintre componentele sistemului de refrigerare. Agentul frigorific poate
fiinodor.
Aveti grija cand depozitati aparatul pentru a preveni defectiunile mecanice.
Doar persoanele autorizate de o institutie acreditata care atesta competenta lor de a
gestiona agentii frigorifici in conformitate cu legislatia in domeniu ar trebui sa intervina la
sistemul de refrigerare.
Toate reparatiile trebuie efectuate in conformitate cu recomandarile producatorului.
intretinerea si reparatiile care necesitd asistenta altor persoane calificate trebuie efectuate
sub supravegherea specialistilor in utilizarea agentilor frigorifici inflamabili.
Nu perforati niciuna din componentele istemului de refrigerare. Agentul frigorific poate fi
inodor.

Avertismentele suplimentare referitoare la utilizarea aparatului cu agent frigorific R290
(consultati placa de identificare pentru tipul de agent frigorific utilizat)



RISC DE INCENDIU!

CITITI CU ATENTIE MANUALUL DE UTILIZARE INAINTE DE A PUNE IN FUNCTIUNE
APARATUL.

Gazul frigorific R290 respecta directivele europene de mediu.

Acest aparat contine aproximativ 265 g de agent frigorific R290.

Aparatul trebuie instalat, folosit si depozitat intr-o camera cu o suprafata mai
mare de 12,7 m2,

C. INSTRUCTIUNI SI REPARATII ALE APARATELOR CARE CONTIN AGENT
FRIGORIFIC R290

1) Verificarea zonei de lucru
Inainte de a incepe lucrrile la sistemele care contin agenti frigorifici inflamabili, sunt necesare
verificari de siguranta pentru a reduce riscul aparitiei incendiilor. Pentru repararea sistemului de
racire, trebuie respectate urmatoarele masuri de precautie inainte de efectuarea lucrarilor la
sistem.

2) Procedura de lucru
Lucrdrile se efectueaza in conformitate cu o procedurad controlatd, astfel incat sa se reduca la
minimum riscul scurgerilor de gaz inflamabil sau vapori in timpul procedurilor de lucru.

3) Zonade lucru generald
Tot personalul care se ocupd de intretinere precum si ceilalti care lucreaza in locuri adiacente
trebuie instruiti cu privire la natura muncii pe care o desfasoard. Lucrul in spatii inchise trebuie
evitat.

4) Verificarea prezentei agentului frigorific
Zona va fi verificata cu un detector de agent frigorific adecvat inainte si in timpul lucrului, pentru
a vd asigura ca tehnicianul are cunostinta de atmosfera potential inflamabild. Asigurati-va cd
echipamentul de detectare a scurgerilor folosit este adecvat in cazul aparitiei agentilor frigorifici
inflamabili, adica rezistent la scantei, protejat corespunzator sau etans.

5) Prezenta stingdtorului de incendiu
In cazul in care trebuie efectuatd o lucrare la cald in cadrul instalatiei de refrigerare sau la orice
piese associate acestuia, trebuie sd aveti intotdeauna la dispozitie un echipament adecvat de
stingere a incendiilor. Asigurati-va de existenta unui praf uscat sau un stingator de incendiu cu
CO2, adiacent zonei de lucru.

6) Fdrd surse de flacdrd deschisd



Nicio persoana care efectueaza lucrdri in cadrul instalatiei de refrigerare care implica expunerea
directd la agent frigorific inflamabil nu va folosi vreo sursa de flacara deschisd, altfel creste
semnificativ riscul de incendiu sau explozie. Toate sursele de aprindere, inclusiv tigarile, ar trebui
sa fie tinute suficient de departe de locul de instalare, reparare, indepdrtare si eliminare,
procedure in timpul carora ar putea fi eliberat agentul frigorific inflamabil in spatiul din jur.
Inainte de a incepe lucrul la o astfel de instalatie, zona din jur trebuie supravegheata pentru a v
asigura ca nu exista riscul de aprindere. Trebuie afisat, de asemenea, mesajul “Fumatul interzis”.

7) Zona ventilatd
Asigurati-vd ca zona este deschisa sau bine ventilata Tnainte de a incepe lucrul la instalatia de
racire sau de a efectua orice lucrare la cald. Este necesara prezenta unui ventilator pe tot
parcursul efectudrii lucrarilor. Prin ventilatie ar trebui sa se disperseze in siguranta orice agent de
racire eliberat si, de preferintd, sa fie expulzeze in exterior in atmosfera.

8) Verificdri la echipamentul de refrigerare
In cazul in care componentele electrice sunt schimbate, acestea trebuie s3 corespund
specificatiilor tehnice. Respectati intocmai instructiunile producatorului cu privire la intretinere
si service. Daca aveti dubii, consultati departamentul tehnic al producatorului pentru asistenta.
Urmadtoarele verificari se aplicd instalatiilor care utilizeaza agenti frigorifici inflamabili:

- cantitatea incdrcaturii este in conformitate cu dimensiunea camerei in care sunt instalate
componentele care contin agent frigorific;

- ventilatoarele si orificiile de evacuare a aerului functioneaza corespunzator si nu sunt
obstructionate;

- daca se utilizeaza un circuit indirect de rdcire, circuitul secundar trebuie sa fie verificat in
ceea ce priveste prezenta agentului frigorific;

- Marcarea echipamentului trebuie sa fie vizibila. Semnele si simbolurile care sunt ilizibile
vor fi corectate;

- Tevile sau componentele instalatiei frigorifice sunt asezate intr-o pozitie in care este putin
probabil ca acestea sa fie expuse la vreo substantd care poate coroda componentele ce
contin agent frigorific, cu exceptia cazului in care componentele sunt fabricate din
materiale rezistente la corodare sau protejate corespunzdtor impotriva corodarii.

9) Verificarea dispozitivelor electrice
Repararea si intretinerea componentelor electrice trebuie sa includa verificdri initiale de
siguranta si proceduri de inspectie a componentelor. Dacd exista o defectiune care ar putea
compromite siguranta, atunci circuitul nu trebuie conectat la nicio sursa de alimentare pana cand
defectiunea nu este tratatd in mod satisfacdtor. Daca defectiunea nu poate fi corectata imediat,
dar este necesara continuarea functionarii, trebuie utilizata o solutie temporard adecvatd. Acest
lucru trebuie raportat proprietarului echipamentului, astfel incat toate partile sd fie informate.
Verificarile initiale de siguranta se desfdsoara in cazul in care:
- condensatoarele sunt descarcate: acest lucru se face intr-o manierd sigura pentru a se evita
aparitia de scantei;
- nu sunt expuse componente electrice si cabluri electrice in timpul incarcarii, reconditionarii
sau curatarii instalatiei;
- exista continuitate de legare la impamantare.

10) Repararea componentelor etanse
in timpul reparatiilor componentelor etanse, toate sursele de energie electricd trebuie s fie
deconectate de la echipamentul asupra caruia trebuie sa se interving, inainte de orice indepdrtare a
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capacelor etansate etc. Daca este absolut necesard alimentarea electricd a echipamentului in timpul
service-ului, atunci trebuie avut in vedere un sistem continuu de detectare a scurgerilor in punctul
cel mai critic pentru a avertiza in cazul unei situatii potential periculoase.

Trebuie sa se acorde o atentie deosebita urmdtoarelor aspecte pentru a va asigura cd, in timpul
lucrului la componentele electrice, carcasa nu este modificatd n asa fel incat nivelul de protectie sa
fie afectat. Acestea includ deteriorarea cablurilor, numarul excesiv de conexiuni, terminalele care
nu sunt conforme cu specificatiile initiale, deteriorarea sigiliilor, montarea incorecta a garniturilor
de etansare etc.

Asigurati-va ca aparatul este montat in siguranta.

Asigurati-va ca sigiliile sau materialele de etansare nu s-au degradat astfel incat sd nu mai
serveasca scopului de a impiedica patrunderea gazelor inflamabile. Piesele de schimb trebuie sa fie
in conformitate cu specificatiile producatorului.

11) Reparatii aduse componentelor cu sigurantd intrinsecd
Nu folositi sarcini permanente inductive sau capacitive in circuit fard a va asigura ca nu va depasi
tensiunea si curentul admis permis pentru echipamentul utilizat. Componentele cu siguranta
intrinsecd sunt singurele tipuri pe care se poate lucra in prezenta unei atmosfere inflamabile.
Aparatul de testare trebuie s fie evaluat corect. Inlocuiti componente numai cu piesele specificate
de producator. Alte componente pot duce la aprinderea agentului frigorific din atmosfera datorita
unei scurgeri.

12) Cabluri
Verificati daca cablurile nu vor fi supuse uzurii, coroziunii, presiunii excesive, vibratiilor, muchiilor
ascutite sau altor efecte adverse asupra mediului. De asemenea, verificarea trebuie sa ia in
considerare efectele deteriorarii in timp sau ale vibratiilor continue din surse cum ar fi
compresoarele sau ventilatoarele.

13) Detectarea agentilor frigorifici inflamabili

In nici un caz nu trebuie utilizate surse potentiale de aprindere in c3dutarea sau detectarea
scurgerilor de agent frigorific. Nu utilizati o lanternd cu halogen (sau orice alt detector care
utilizeaza o flacara deschisa).

14) Eliminarea si evacuarea

La interventia in circuitul agentului frigorific pentru reparatii — sau in orice alt scop — se vor folosi
proceduri conventionale. Cu toate acestea, este important sa respectati cele mai bune practici
deoarece exista riscuri ridicate de incendiu. Respectati urmatoarea procedura:

e Scoateti agentul frigorific;

e Purjati circuitul cu gaz inert;

e Evacuati;

e Purjati din nou cu gaz inert;

e Deschideti circuitul prin taiere sau brazare.
Cantitatea de agent frigorific se recupereaza in cilindrii de recuperare corespunzatori. Sistemul
trebuie “spalat” cu OFN pentru a proteja unitatea. Este posibil ca acest proces sa fie repetat de mai
multe ori. Nu utilizati aer comprimat sau oxigen pentru aceasta procedura. Spalarea se realizeaza
prin introducerea fortatd de OFN (azot fara oxigen) in sistem pand la atingerea presiunii de lucry,
apoi urmeaza aerisirea in atmosfera si, in final, aspirarea. Acest proces se repetd pand cand in
system nu mai ramane agent frigorific. Atunci cand este utilizata cantitatea finala de OFN, sistemul
trebuie sa fie ventilat la presiunea atmosferica pentru a permite efectuarea lucrarilor. Aceasta
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operatie este absolut vitalda dacd trebuie sa se desfasoare operatiunile de brazare pe conducte.
Asigurati-va ca priza pentru pompa de vid nu se afla aproape de sursele de flacara deschisa si ca
exista ventilatie disponibila.

15) Procedurile de umplere

Pe langa procedurile conventionale de umplere, trebuie respectate urmatoarele cerinte:

- Asigurati-va ca nu se produce contaminarea diferitilor agenti frigorifici atunci cand se
utilizeaza echipamente de umplere. Furtunurile trebuie sa fie cat mai scurte posibil pentru a
minimiza cantitatea de agent frigorific continut de acestea.

- Cilindrii trebuie tinuti in pozitie verticala.

- Asigurati-va ca sistemul de rdcire este legat la impamantare Tnainte de umplerea sistemului
cu agent frigorific.

- Etichetati sistemul dupad umplerea cu agent frigorific (in cazul in care nu este deja etichetat).

- Nu supraincarcati sistemul de racire.

Inainte de reumplerea sistemului, acesta trebuie testat cu OFN. Sistemul trebuie s3 fie verificat dacd
existd scurgeri la finalizarea procedurii de umplere, dar inainte de punerea in functiune a unitatii.
Dupa procedura de umplere, efectuati un test de detectare a scurgerilor.

16) Dezafectarea
inainte de a efectua aceastd procedur3, este esential ca tehnicianul s fie complet familiarizat cu
echipamentul si cu toate componentele acestuia. Se recomanda ca toti agentii frigorifici sa fie
recuperati in siguranta. Tnainte de efectuarea acestei proceduri, se ia o probd de ulei si agent
frigorific, in cazul in care este necesara o analiza inainte de reutilizarea agentului refrigerent
regenerat. Este esential ca alimentarea cu energia electricd sa fie disponibila inainte de inceperea
procedurii.

a. Familiarizati-va cu echipamentul si cu functionarea acestuia.

b. lzolati sistemul din punct de vedere electric.

c. Inainte de desfisurarea procedurii, asigurati-va ca:

- Este disponibil un echipament de manipulare mecanica, dacd este necesar
pentru manipularea cilindrilor cu agent de racire;

- Toate echipamentele de protectie individuala sunt disponibile si utilizate
corect;

- procesul de recuperare este supravegheat in permanentda de o persoand
calificatg;

- Echipamentele de recuperare si cilindrii sunt in conformitate cu standardele
corespunzatoare.

d. Daca este posibil, goliti sistemul de racire.

Daca aspirarea nu este posibila, folositi un colector astfel incat agentul frigorific sa
poata fi indepartat din diferite parti ale sistemului.

f. Asigurati-va ca cilindrul este situat pe verticald inainte de recuperare.

g. Porniti masina de recuperare si utilizati-o in conformitate cu instructiunile
producatorului.

h. Nu umpleti cilindrii. (Nu mai mult de 80% din cantitatea de lichid)

i.  Nu depasiti presiunea maxima de lucru a cilindrului, chiar si temporar.

j. Cand cilindrii au fost Tncarcati corect si procesul a fost finalizat, asigurati-va ca acestia si
echipamentul sunt indepartati rapid din zona de lucru si ca toate supapele de izolare ale
echipamentului sunt inchise.

k. Agentul frigorific recuperat nu trebuie incarcat intr-un alt sistem de racire decat dacd a
fost curatat si verificat.
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17) Etichetarea
Echipamentul trebuie sa fie etichetat cu mentiunea ca a fost demontat si golit de agentul frigorific.
Eticheta trebuie sd fie datata si semnatd. Asigurati-va cd pe echipament existd etichete care sa
ateste cd echipamentul contine agent frigorific inflamabil.

18) Recuperarea
Cand desfasurati procedura de scoatere a agentului frigorific dintr-un sistem, fie pentru service, fie
pentru dezafectare, se recomanda ca toti agentii frigorifici sa fie indepdrtati in siguranta.
Cand transferati agentul frigorific in cilindri, asigurati-vd ca sunt folositi numai cilindri de
recuperare pentru agentul frigorific. Asigurati-va ca este disponibil numarul corect de cilindri
pentru preluarea cantitatii totale de refrigerant din sistem. Toti cilindrii care urmeaza sa fie utilizati
sunt destinati agentului frigorific recuperat si etichetati pentru agentul frigorific respectiv (adica
cilindrii speciali pentru recuperarea agentului frigorific). Cilindrii trebuie sa fie dotati cu supapa de
presiune si supapele de inchidere asociate, in stare bund de functionare. Cilindrii de recuperare
goliti sunt evacuati si, daca este posibil, raciti inainte de recuperare.
Echipamentul de recuperare trebuie sa fie in stare buna de functionare, prevdzut cu un set de
instructiuni privind echipamentul disponibil si sa fie adecvat pentru procedura de recuperare a
agentilor frigorifici inflamabili. n plus, un set de cantare calibrate trebuie s fie disponibile si in
stare buna de functionare. Furtunurile trebuie sa fie echipate cu mecanisme de conectare fara
scurgeri si in stare buna. Tnainte de a utiliza masina de recuperare, verificati daci aceasta este in
stare buna de functionare, a fost intretinutd corespunzator si daca toate componentele electrice
asociate sunt etanseizate pentru a preveni aprinderea in cazul eliberarii unui agent de racire.
Consultati producatorul daca aveti dubii.
Agentul frigorific recuperat va fi returnat corespunzdtor furnizorului de agent frigorific in cilindrul
de recuperare si se va pregati Nota privind Transferul Deseurilor. Nu se amestecd agentii de rdcire
din unitatile de recuperare si in special nu in cilindri.
Daca trebuie indepartate compresoarele sau uleiurile din compresoare, asigurati-vd ca au fost
evacuate la un nivel acceptabil pentru a va asigura ca agentul frigorific inflamabil nu ramane in
lubrifiant. Procesul de evacuare trebuie efectuat inainte de returnarea compresorului catre
furnizori. Folositi numai incalzirea electrica a corpului compresorului pentru a accelera acest
proces. Atunci cand uleiul este scos dintr-un sistem, acesta trebuie sa fie efectuat in conditii de
siguranta.

Il.  CARACTERISTICI SI COMPONENTE
1. CARACTERISTICI

e Aspect nou, structura compacta, unitate simplificatd, atmosfera aristocratica.

e Ofera functii de racire, incalzire, dezumidificare si alimentare cu aer.

e Are functie de oscilare automata a aerului. lesirea poate fi acoperita atunci cand aparatul
este oprit pentru a preveni patrunderea prafului induntru.

e Panou de control cu afisaj LCD. Aparatul este frumos si elegant. Telecomanda LCD de inaltd
calitate este conceputd pentru a facilita functionarea. Telecomanda poate fi asezatd in
spatele aparatului pentru a fi usor de utilizat.

e Manerele de pe ambele parti faciliteaza transportarea facila a aparatului.

o Partea din spate a aparatului este prevazuta cu sisteme de prindere pentru cablul de
alimentare. Acestea sunt menite sa pastreze cablul de alimentare in siguranta in timpul
transportului sau depozitdrii.
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Orificiul de evacuare a aerului este amplasat mai sus pentru a facilita asamblarea si pentru a
permite un flux continuu in furtunul de evacuare a aerului.

Capacitate de filtrare a aerului.

Functie Timer pentu a seta oprirea aparatului dupd o anumita perioada de timp.

Functie de protectie a compresorului. Dupad repornirea aparatului, compresorul porneste cu
o intarziere de trei minute. Exista si alte functii de protectie.

Produs brevetat, brevet nr.: CN201330444908.8.

. COMPONENTE

Masca

Capac

Flaps oscilant de aer
Carcasa spate
Carcasa fata

Roti omnidirectionale

q I |£

Ansamblu furtun evacuare
Ansamblu placa de etansare
fereastra

INSTALARE SI AJUSTARE

Instalare:

9. Telecomanda

10.
11.

12

Carcasa spate
Carcasa filtru EVA

. Sistem prindere cablu alimentare
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

Maner

Orificiu evacuare aer

Orificiu drenare continua

Ecran filtru CON

Grilaj admisie aer

Orificiu drenare

Cablu de alimentare cu o lungime de

1,8m la vedere.

20.

Stecher cablu de alimentare (ajustabil

conform cerintelor clientului).
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ATENTIE! Tnainte de a folosi aparatul de aer conditionat portabil, tineti-l in pozitie verticald
pentru cel putin 2 ore.

Aparatul de aer conditionat poate fi mutat cu usurintd prin camera. In timpul transportului,

asigurati-va ca aparatul de aer conditionat se afla in pozitia corecta si pe o suprafata plana. Nu
instalati aparatul de aer conditionat in baie sau in alte medii umede.

1.1 Instalati ansamblul furtunului de evacuare (asa cum se aratd in Figura 1): insurubati

ansamblul furtunului (capdtul furtunului de evacuare) in orificiul de evacuare aflat in
spatele aparatului (in sens invers acelor de ceasornic).

Figura 1

1.2 Instalati ansamblul placii de etansare a ferestrei

inchideti fereastra si montati placa de etansare a ferestrei la fereastrd (asa cum se aratd in
Figurile 2 si 3); ansamblul poate fi asezat in directie orizontala sau verticala

Glisati si deschideti ansamblul placii ferestrei. Ajustati distanta lor de deschidere pentru a
aduce ambele capete ale ansamblului in contact cu rama ferestrei, si fixati-le in pozitie cu
un surub.

L+ g

-[[T
=
\-—.
Figura 2 Figura 3
1.3 Instalati unitatea
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- Mutati aparatul impreuna cu furtunul si accesoriile instalate in apropierea ferestrei. Distanta
dintre aparat si pereti sau alte obiecte trebuie sa fie de cel putin 50 cm (asa cum se aratd in
Figura 4).

Gy

Figura 4

- Alungiti furtunul si fixati capatul plat al furtunului in orificiul eliptic al ansamblului placii de
etansare a ferestrei ferestrei (asa cum se arata in figurile 5 si 6).

Indicatii:

a) Capatul plat al furtunului trebuie fixat in locul potrivit.
b) Furtunul nu trebuie indoit (mai mult de 45 °). Mentineti fluxul de aer din
furtun neobstructionat.

Figura 5 Figura 6

Important!
Lungimea furtunului de evacuare trebuie sa fie de 280 ~ 1.500 mm, iar aceasta lungime este
conforma specificatiilor tehnice ale aparatului de aer conditionat. Nu utilizati extensii de furtunuri
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si nu il nlocuiti cu un alt furtun, altfel se poate produce o defectiune. Evacuarea trebuie sa fie
neobstructionats; in caz contrar, creste riscul de supraincalzire.

V.

SETARI FUNCTII

A. INSTRUCTIUNI DE FUNCTIONARE
Panoul de control contine urmatoarele comenzi:

O Cool High O

O A O
O Fan Mid O
POWER WMODE FAMN TER
O Dry o N Low O 3
O Heat ".:‘9 o)

ONOoOWMEWNNR

@ o (3] 4] g)@ @

Tasta alimentare POWER

Tasta selectare mod de functionare
Display fereastra

Tasta JOS

Tasta SUS

Tasta selectare treapta de viteza
Tasta TIMER

LED indicator WIFI

Cand porniti aparatul pentru prima data, veti auzi un sunet, apoi acesta va intra in standby.

1.

3.

4.

Tasta de alimentare POWER: apasati tasta pentru a porni si opri aparatul.

Tasta selectare mod de functionare: cand aparatul este pornit, apdasati tasta pentru a
comuta intre modurile de functionare urmdtoare: COOLING (racire) — AIR SUPPLY
(alimentare cu aer) — DEHUMIDIFICATION (dezumidificare) — HEATING (incalzire)

Display fereastra

si 5. Tastele SUS si JOS: apasati aceste doua taste pentru a schimba temperatura setata sau
timpul, dupa cum urmeaza:

In timp ce setati temperatura, apasati tastele SUS sau JOS pentru a selecta temperatura dorit3
(functie indisponibild in modurile de alimentare cu aer sau dezumidificare).
Apdsati simultan ambele key pentru a comuta intre Celsius (°C) si Fahrenheit (°F)

6. Tasta selectare treapta de viteza:

in modurile de racire si alimentare cu aer, apdsati aceastd tastd pentu a selecta treapta de
viteza Tnaltad, medie sau joasa.

14



B.

- Tn modul de incilzire, apasati aceasta tast3 pentu a selecta treapta de viteza inalts, medie
sau joasa. Ins, fiind limitat de conditiile anti-frig, in anumite situatii, este posibil s& nu
functioneze la treapta de viteza setata.

- Tn modul e dezumidificare, aceasta tastd nu este activa iaar ventilatorul va alege treapta de
viteza joasa.

7. Tasta TIMER:
Dupa pornirea aparatului, apdasati aceasta tasta pentru a opri timpul de functionare. Dupa
oprirea aparatului, apasati aceasta tasta pentru pornirea timpului de functionare.

Apasati tasta cand simbolul corespunzatorul TIMER-ului clipeste. Apasati tastele SUS si JOS

pentru a selecta timpul dorit.

Timpul dorit poate fi selectat intr-un interval de 1-24 h, fiecare apdsare corespunde unei ore in
plus sau minus.

8. LED indicator WIFI
Acest LED de confirmare activare retea WIFI va licari cu rapiditate in momentul cand se va dori
activarea retelei WIFI (la apasarea butonului FAN pentru 5 secunde) pentru ca dispozitivul sd
poata fi controlat de la distantd prin intermediul aplicatiei Smart Life (vezi paginile urmatoare).

INSTRUCTIUNI DE FUNCTIONARE PE TELECOMANDA

Functiile prezente pe telecomanda sunt urmatoarele:

Cool

Mt anm

Fmﬂnr

BE:

S‘I'Iﬂl;

@-@@

«
i

Telecomanda cu functie de incalzire
Functiile  prezente pe telecomanda sunt

urmatoarele:

1. POWER (alimentare): apasati aceastd tasta pentru
a porni/ opri aparatul.

2. MODE (mod de functionare): apdsati aceasta
tastda pentru a comuta intre modurile de
functionare RACIRE, ALIMENTARE CU AER,
DEZUMIDIFICARE SI INCALZIRE.

3. UP (sus): apdsati aceastd tastd pentru a creste
valorile temperaturii si timer-ului.

4. DOWN (jos): apdsati aceastd tastd pentru a
reduce valorile temperaturii si timer-ului.

5. FAN (ventilator): apdsati aceasta tastd pentru a
selecta treapta de viteza dorita: joasd, medie sau
Tnalta.

6. TIMER (temporizator): apdsati aceastd tasta
pentru a seta intervalul de functionare.

7. SWING (oscilare): apasati aceasta tasta pentru a
porni functia de oscilare a fluxului de aer in
diferite unghiuri.
oc OF 3 . ) )

8. . apasati aceastd tasta pentru a

comuta intre grade Celsius si Fahrenheit.
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C. FUNCTII DE PROTECTIE
a) Functie de protectie impotriva inghetului:

In modul de ricire, dezumidificare sau economic, dacd temperatura in furtunul de evacuare este
prea mica, aparatul va activa automat functia de protectie; atunci cand temperatura in furtunul de
evacuare creste pana la un anumit nivel, aparatul revine automat la functionarea normala.

b) Functie de protectie impotriva scurgerilor:

Cand nivelul apei in vasul de apa depaseste nivelul de avertizare, aparatul va emite automat o
alarma, iar display-ul LCD va afisa ,FL" in dreptul temperaturii. In acest moment, trebuie s&
conectati tubul de drenare care leagd orificiului de drenare a apei cu o scurgere (vezi detalii la
sectiunea Instructiuni privind drenarea apei de la sfarsitul acestui capitol) Dupd drenarea apei,
aparatul va reveni automat la starea initiala.

c) Dezghetare automatd (modelele cu functie de incalzire si racire au si aceasta optiune):

Functia de dezghetare automata: in timpul procesului de dezghetare, pe display va fi afisat
intermitent simbolul functiei de incalzire.

d) Protectie termicd automatd

Pentru a prelungi durata de viata a aparatului, acesta este prevazut cu o functie de protectie termicd
automatd in modul de incalzire. Cand aceasta functie de protectie este activd, compresorul si
motorul nu vor mai functiona si vor reveni la modul de incdlzire normal abia dupa ce temperatura se
stabilizeaza.

e) Functia de protectie a compresorului

Pentru a prelungi durata de viatda a compresorului, acesta este prevazut cu o functie de protectie
care i intarzie pornirea cu 3 minute dupa ce aparatul este oprit si repornit.

V.  INSTRUCTIUNI PRIVIND DRENAREA

1. Drenare manuala:
- Aparatul se opreste cand rezervorul de apa din interior este plin, asadar opriti aparatul si
deconectati-l de la sursa de alimentare.
Nota: Va rugam sa transportati aparatul cu atentie, pentru a nu varsa apa din rezervorul aflat din
partea de jos a aparatului.
- Asezati o tava de colectare a apei sub orificiul de drenare a apei aflat in partea laterala-
spate a aparatului.
- Desurubati capacul de drenare si scoateti dopul, iar apa va curge automat in tava de apa.

- Pastrati capacul de drenare si dopul aproape.

- In timpul drenérii apei, corpul aparatului poate fi inclinat usor pe spate.

- Daca tava de colectare a apei nu poate prelua toata apa din rezervor, inainte ca recipientul
sa fie plin, puneti dopul Tnapoi cat mai curand posibil pentru a impiedica apa sa curga pe
podea sau pe covor.

- (Cand rezervorul de apa este golit, reintroduceti dopul si insurubati capacul de drenare.

Nota:
- Reporniti aparatul abia dupd instalarea dopului si a capacului de drenare, altfel apa va curge
pe podea sau pe covor.
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2. Drenare continud (aplicabil pentru modurile de racire si dezumidificare), dupd cum se arata
in Figura 2:
a. Desurubati capacul de drepare si scoateti dopul
b. Introduceti tubul in orificiul de drenare.
¢. Introduceti tubul de drenare a apei intr-o galeata.

Figura 2

VI. INTRETINERE

Curdtare: inainte de a desfasura operatiunile de intretinere sau curdtare, opriti aparatul si
deconectati-l de la priza de alimentare.
1. Curdtarea carcasei
Curatati carcasa aparatului cu o carpa umeda si moale. Nu folositi substante chimice cum ar
fi benzing, alcol, benzing, etc, altfel carcasa sau chiar aparatul de aer conditionat se vor
deteriora.
2. Curdtati filtrul de aer
Daca filtru este plin de praf, eficienta aparatului va fi redusd, astfel, va recomandam sa
curatati filtrul o data la doua saptamani.

1. Suruburi
2. Suport filtru
3. Suport filtru
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a) Curdtati filtrul din partea de sus

- Apucati cadrul filtrului EVA cu ambele maini si trageti in jos pentru a-l scoate. indepartati
cele patru suruburi care prind filtrul EVA si carcasa din spate pentru a scoate filtrul afara
(vezi figura de mai jos).

- Curatati filtrul folosind un aspirator pentru indepartarea prafului.

- Introduceti filtrul EVA in apa calda cu detergent neutru (aprox. 40°C / 104°F), apoi clatiti-1
bine uscati-L complet inainte de instalare.

b) Curdtati filtrul din partea de jos
- Apucati manerul cadrului filtrului CON si trageti usor in afara.
- Urmati instructiunile privind curdtarea de la punctul a).

DEPOZITAREA APARATULUI DE AER CONDITIONAT

1. Desurubati capacul de drenare, scoateti dopul de apad si goliti apa din rezervorul de apa in
alte recipiente de apd sau inclinati direct corpul aparatului pentru a descdrca apa in alte
recipiente.

2. Porniti aparatul, setati-l in modul de ventilare la o treapta de viteza joasa si asteptati pand
cand tubul de drenare se usuca, astfel incat sa mentineti interiorul aparatului uscat si sa
impiedicati formarea mucegaiului.

3. Opriti aparatul, deconectati stecherul de la priza de alimentare si infasurati cablul de
alimentare in jurul sistemului de prindere; introduceti dopul si insurubati capacul de
drenare.

4. Scoateti furtunul de evacuare a aerului si pastrati-L intr-un loc sigur.

VIl. DEPANARE

Nu reparati si nu dezasamblati singuri aparatul. Reparatiile desfasurate de persoane necalificate
duc la pierderea garantiei si pot creste riscul de incendii si daune materiale.

Probleme Motive Solutii

Nu exista alimentare. Conectati cablul de alimentare la priz3,
apoi porniti aparatul. Verificati daca
intrerupdtorul prizei este in pozitia ON

(deschis).

Pe display este afisat simbolul Goliti apa din rezervorul de apa.

EL".

Temperatura ambianta este prea Va recomandam sa folositi aparatul in

ridicatd sau scazuta. intervalul de temperatura 7-35 °C (44-
Aparatul nu 95°F).
functioneaza _

In modul de racire, temperatura Modificati temperatura setata.
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camerei este mai scdzuta decat
temperatura setatd; in modul de
incélzire, temperatura camerei
este mai ridicata decat
temperatura setata.

In modul de dezumidificare,
temperatura ambianta este prea
scazuta.

Aparatul se afld intr-o camerd cu o
temperatura ambianta mai mare de
17°C(62°F).

Aparatul nu raceste
sau nu incdlzeste
suficient

Aparatul este expus la lumina
directd a soarelui.

Trageti draperiile.

Ferestrele sau usile sunt deschise;
sunt multe peroane in camerg; sau
in modul de racire - sunt multe
surse de incdlzire in zona.

Inchideti usile si ferestrele si folositi
inca un aparat de aer conditionat.

Filtrul este murdar.

Curatati sau inlocuiti filtrul de aer.

Orificul de admisie sau evacuare a
aerului sunt blocate.

Indepartati blocajele.

Aparatul emite
zgomote ciudate

Aparatul nu este asezat pe o
suprafata plana si stabila.

Asezati aparatul pe o suprafata plana si

stabila pentru a reduce zgomotele.

Compresorul nu
functioneaza

Functia de protectie impotriva
supraincalzirii este activa.

Asteptati timp de 3 minue pana cand
temperatura se reduce, apoi reporniti
aparatul.

Telecomanda nu

Distanta intre telecomanda si

Apropiati-va cu telecomanda de

functioneaza aparat este prea mare. aparatul de aer conditionat si
indreptati emitatorul acesteia catre
receiver-ul aparatului.
Telecomada nu este tinutd in
pozitia corespunzdtoare, astfel
Tncat emitdtorul acestea sa
transmita semnal cdtre receiver-ul
aparatului.
Bateriile sunt consumate. Schimbati bateriile.
Pe display apare Senzorul de temperaturd al Verificati senzorul de temperatura al
mesajul “E1” furtunului nu functioneaza. furtunului si circuitele conexe.
Pe display apare Senzorul de temperatura al Verificati senzorul de temperatura al
mesajul "E2" camerei nu functioneaza. camerei si circuitele conexe.

In cazul in care problema dvs nu este listatd in tabelul de mai sus, va rugdm s& va adresati imediat
unui centru de servicii autorizat.

FUNCTIA INTELIGENTA DE ATENTIONARE A ERORILOR

Cod

Semnificatie
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El

Senzorul de temperatura al furtunului nu functioneaza.

E2

Senzorul de temperatura al camerei nu functioneaza.

E4

Protectie anti-inghet

FL

Rezervor plin

VIIl. ANEXA

FUWNR

5.

A J

Condensator
Capilar

Compresor

F 3

Evaporator

Pentru informatii referitoare la model, tehnologia folosita si parametri specifici, va rugam sa
consultati placuta cu datele tehnie de pe aparat.

s ATENTIE! Nu aruncati acest produs impreuna cu deseurile menajere. Astfel
de aparate trebuie eliminate separat conform normelor locale privind eliminarea
aparatelor electrice.
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MANUAL DE UTILIZARE A APLICATIEI SMART LIFE

1. DESCARCATI SI INSTALATI APLICATIA

Utilizati telefonul pentru a scana codul QR de mai jos, pentru a descdrca si instala aplicatia via
internet SAU cautati aplicatia SMART LIFE in magazinul Google Play pentru utilizatorii Android OS
sau in magazinul App Store pentru utilizatorii de i0S Apple.

2. INREGISTRARE / LOGIN / PAROLA UITATA
A. INREGISTRARE

Daca nu aveti un cont Smart Life App, inregistrati-va unul sau conectati-va cu cod de verificare prin
SMS.
Aceasta paginad descrie procesul de inregistrare.

1. Atingeti pentru a intra pe pagina de inregistrare

2. Sistemul recunoaste automat tara / zona dvs. De asemenea, puteti selecta codul dvs. de
tard. Introduceti numarul de mobil / e-mail si apdsati ,,Next” (Urmdtorul), asa cum se arata in
imaginea 2.

3. Daca introduceti numarul de telefon, introduceti codul de verificare in mesaj, asa cum se
aratd in imaginea 2, apoi introduceti parola, apdsati ,Confirm” (Confirmare) pentru a
termina inregistrarea.

4. Daca introduceti adresa de e-mail, introduceti parola asa cum este prezentat in imaginea 4,
apoi apasati ,Confirm” (Confirmare) pentru a termina inregistrarea.
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[ET R TR = Ful L3-11
{ Hock Frirpator
| 4174
Imaginea 1
wemen [ S T 153 PM & ane
Login Reqgister
Country / Region Armenia +374 >
©
Sign in with SMS verification Forgot password
Sign in with social media acuount
facebook twittar
Imaginea 4

eseee SR T 1:46 PM @ 7 i mrameofid = g i F & A i

{ Back Register < Back Tanpistar

Verification code is sent to your phone:

L)
+86 15700085876

Imaginea 2 Imaginea 3

Signin (Inregistrare) cu nume Utilizator si Parol3

1. Sistemul recunoaste automat tara si zona in care va
aflati. Puteti, de asemenea, sa selectati codul tarii dvs.
Introduceti numarul de mobil / adresa de e-mail si
apasati “Next".

2. Introduceti numarul de mobil sau adresa de e-mail cu

care v-ati inregistrat si parola pentru a va conecta la
sistem.

Sign in (Logare / Conectare) cu cont de Social
Media

Daca aveti instalat Facebook sau Twitter pe smartphone,
apdsati pictograma respectivd si apoi conectati-va la
aplicatie dupad autentificarea la reteaua de social media.
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CLLU = 1:53 PM = Ew e Rl DT 22 SR LR L el

Conectare cu cod de

o Bl o s e verificare prin SMS
Country / Region Armenia +374 > L R
1. Apasati "Sign in with SMS
verification” (conectare cu
L~ cod de verificare prin SMS).
2. Sistemul recunoaste
automat tara si zona in care
Sign in with SMS verification Forgot password va afla';l Pute';i, de

asemenea, sa selectati
codul tarii dvs.

3. Introduceti numadrul de
mobil si apasati "Get”
(Obtine) pentru a primi

Sign in with social media account mesajUL
4. Introduceti codul de
f L4 verificare in campul
=i "Verification Code”

(Verificare Cod) si apdsati
"Login” pentru a va conecta
cu aplicatia.

B. PAROLA UITATA

Pentru recuperarea parolei, va rugam, sa urmati acesti pasi:
1. Apasati “Parola uitata”, dupa cum este prezentat in Imaginea 1.
2. Sistemul recunoaste automat tara si zona in care va aflati. Puteti, de asemenea, sa selectati
codul tarii dvs. Introduceti numarul de mobil / adresa de e-mail si apasati “Next”, dupa cum este
prezentat in Imaginea 2.
3. Introduceti codul de verificare primit prin mesaj / e-mail, dupa cum este prezentat in
Imaginea 3, apoi introduceti o noua parold dupa care apdsati “Confirm” pentru a confirma.

enees SRR T 1:53 PM [ERELTY I e P T TR, ] - sesen hEEE T T & s
Login Register £ Piacs gt pn e < Back Request password
Country / Region Armenia +374 > fomariny T Verification code is sent to your phone:

+374 15700085876

“ @
Sign in with SM3 verification Forgot passwaond
Sign in with social media account
f v
Imaginea 1 Imaginea 2 Imaginea 3
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seae: PEHEET T 10:58
{EE

W B4%

Add Device AP Modt

Power on and confirm indicator
light is rapidly flashing

(Conectare siindicator luminos intermite.

How to set up light as rapid flash

(Sctarca indicatorului luminos intermite

Confirm light is rapidly flashing

(Confirmare indicator luminos intermit

3. ADAUGARE DISPOZITIV -

C. CONECTARE S| ADAUGARE DISPOZITIV

1. Intrati in aplicatie, atingeti ,+" in partea dreapta sus a
paginii pentru a intra in conexiunea de retea pe paging, asa
cum se arata in imagine.

2. Exista doud metode de conectare la retea (modul normal si
modul AP). Modul normal este implicit. Utilizatorii ar putea
atinge coltul din dreapta sus pentru a alege metoda de
conectare prin modul AP.

3. Pentru modul normal, asigurati-va cad indicatorul WIFI al
dispozitivului COMFY se aprinde intermitent (clipeste rapid)
(de 2 ori pe secundad), apoi atingeti ecranul smartphone-ului
pentru a trece la pasul urmator.

4. Daca indicatorul nu clipeste rapid, atingeti ,Setarea
indicatorului luminos intermitent” pentru a vizualiza
procesele de functionare.

ATENTIE!

Pornire WIFI: cand COMFY se afla in standby, apasati butonul
FAN pentru 3 secunde pentru a activa conexiunea la wifi.
(Puteti folositi butonul FAN si ca functie de reset).

MOD NORMAL (RECOMANDAT)

Nota: Setare indicator luminos intermitent

PAS 1

Conectati dispozitivul COMFY la priza si apoi
porniti-l. Opriti-l dupd 10 secunde, apoi porniti-l

din nou.

Q2

PAS 3

PAS 2
Tineti apasat butonul FAN (RESET) pentru 5
secunde (se va auzi un sunet de confirmare)

Indicatorul luminos de confirmare se aprinde

intermitent.

2 times
per second

(de 2 ori pe secunda)
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4. ADAUGARE DISPOZITIV — MOD AP

saser HEHEE T 1.

<iEE

10:58 o @ B4k mm

Add Device

Power on and confirm indicator
light is slowly flashing

{Conectare si indicator luminos
care clipeste rar)

How to set light as slow flash

(Sctarca indicatorului lnminos
care clipeste rar)

Confirm light is slowly flashing

(Confirmare indicator luminos
care clipeste rar)

Nota: Setare indicator luminos care clipeste rar

PAS 1
Conectati dispozitivul COMFY la priza si apoi
porniti-l. Opriti-l dupa 10 secunde, apoi porniti-l
din nou.

PAS 3
Indicatorul luminos de confirmare se aprinde
acum intermitent.

[de I exi pe secusda)

Pentru modul AP, va rugam sa vp asigurati ca
indicatorul luminos clipeste mairar (1 datala 3
secunde), apoi apasati pentru a merge la
urmatorul pas.

Daca indicatorul luminos nu clipeste rar, apasati
"Setarea indicatorului luminos care clipeste rar”
pentru a vizualiza procesele de functionare.

PAS 2
Tineti apasat butonul FAN (RESET) pentru 5
secunde.

PAS 4
Tineti apasat butonul RESET pentru 5 secunde
pana cand indicatorul luminos se aprinde mai
rar.

§1 daed bs 3 secunidel
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5. ADAUGARE DISPOZITIV COMFY- PROCESUL DE CONECTARE LA

RETEA

Pentru a adduga manual dispozitivul COMFY in aplicatia SMART LIFE, atingeti * in coltul din dreapta
sus a aplicatiei sau pe butonul din centru: ADD DEVICE.

Dupd deschiderea listei de aplicatii alegeti Large Home Appliances — Air Conditioner (BLE+WIFI).
Asigurati-va cd dispozitivului COMFY fi este activat WIFI (conform pasilor de anteriori) si conectati-
va la reteaua dvs. locala WIFI pe smartphone in aplicatia Smart Life si apdsati ,,Confirmare” pentru a
intra in procesul de conectare la reteaua locald, asa cum se arata in imagini.

0%:51 4 Lk AEARNIR: e |

2 o ©

No devices, please add

Hivne amart Ma

0946 @ § LR AEACRN Y ]

4 Add Manually Auto Scan —

Flectrician - L}

antilatinn A Cerditionar Anfrigeratar

Systern

Ligghting

Large [ ] — -

Haome Ap...
Washing Ak Conditicnar— Watar Heater
hrachine {FigRaa)

small

Hame Ap..

M e & ‘rntilatizr

pliances Systern
(FigAee)

Eecurity &

Sensors

Exercise &

Health

Others

Cancel

Enter Wi-Fi Password

2.4Gu: 5Gu:
v x

Only 2.4G Wi-Fi networks are supported »

= Internet

Confirm
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0951 4 & RS 62
Cancel

Connect your
mobile phone to the
device's hotspot

1. Connect the phone to the hotspot
shown below.

+ SmartLife_XXx

2. Go back to the app and continue to add
devices,

Go to Connect

Conectati-va la Wi-Fi hotspot numit “SmartLife”, dupa cum se arata in imagine, deschizand Setdrile
WIFI ale smartphone-ului si alegand reteaua SmartLife generatd de dispozitivul COMFY, din lista

retelelor

Nota: anumite dispozitive pot avea alte denumiri.

WIFI

Dupa conectarea la hotspot SmartLife, reveniti la pagina de conectare la retea pentru a intra in
procesul de conectare la retea. Dispozitivul COMFY va fi gdsit in scurt timp si va putea fi denumit
dupa preferinte. Din acest moment puteti incepe operarea direct din aplicatie.

0955 4 W EEFUEI61%E

Cancel

Connecting...

Flace your router, mobile phone, and
device as close as possible

2%

@ Device found
@ Register Device to Smart Cloud
o Initializing device..

09:55 4 W@ ek e

Cancel
O ¢
omf
e £
Device added successlully
Done

Comfy

Tirmer Schedule
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Daca interfata aplicatiei aratd asemdndtor

puteti accesa sectiunea Ajutor.

Adding failed

[Addugare esnatd)

Add again
[AdAugare din nou)

View help
[Ajutor)

sescoBeans @ 9:41 AM 3 s Dupa configurarea cu succes a dispozitivelor,
+ simbolul va fi afisat pe pagina home. Apasati

pentru a accesa pagina cu functii.
Light > (Lumina)

Turned on (Perwity
(Functii comune)

Nota:

1. (Cand dispozitivul este online, poate
suporta operatii de tip short-cut.
Alr Condition > (Aer condifionat)
Offline

(Functii comune)

imaginii aldturate, atunci conexiunea la retea a
esuat. Puteti incerca din nou sa va conectati sau

2. (Cand dispozitivul este offline, afiseaza

mesajul "Offline” si poate fi controlat.

Alr Condition > (Aer conditionat)
Turned on (Poernit)

(Nu afisn functii comune)

TEMP WIND MODE LOCK
agc high cold off

(Lemperaturd) (Ventilator) (Mod Mnctionare) (Blocare)

s A 0

Dieime Sranas Profila
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6. SCENARIU SMART LIFE

eases T © 10:38 @ 7 © 2% mm Scenariul Smart Life presupune ca dispozitivul sa
Scenes - desfasoare anumite actiuni in diferite conditii.
Principalele conditii includ:
GO HOME (CATRE PAGINA HOME) Parform
(A dapetive o) e 1. Temperatura
2. Umiditatea
3. Vremea
4. PM2,5
5. Calitatea aerului
6. Perioada rasarit si apus
7. Actiuni dispozitiv (cum ar fi ON / OFF)
HH ) o
7. PROFIL
sosss mEBH = 12:23 18 s2ni Pagina "Profil” le permite utilizatorilor sa isi
<iEE Profile Settings gestioneze informatiile personale. Informatiile

cheie sunt urmatoarele:

Tap to set your name
{Seteazi numele) 3

PR 1. Informatii personale
2. Scenariu Smart Life
0 scenes N 3. Distribuire informatie: afisare informatii
— pe dispozitive conectate
“. Device Sharing > 4. Centru mesaje
1 Message Center o> 5. lIntrebari frecvente
S Use Echo ) 6. Introducere feedback
7. Despre
' Experience Center >
— Scan QR Code ¥
() FAQ >
-1 Feedback >
> About >
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eevee B = 240PM @7 2%L - Pagina "Profil” afiseaza informatii pesonale.

{ Back Profile Puteti modifica parola, adauga numar de telefon
sau puteti seta un tipar pentru deblocare
(pattern unlock).

Picture

Nickname Tap to set your name >

Phone Number 86-15700085676

Change login password >

Pattern unlock 0
Change pattern password >

Logout

Apdsati "Pattern unlock” (tipar deblocare) pentru a seta un tipar. Dupd setare, va trebui sd folositi
acest tipar pentru a accesa aplicatia.

weanc HEBH T 2:48 PM & F 0% seans SR T 248 PM (IR T

¢ Back Create pattern password {Back Create pattern password

Erter pattern password again
(Introduceti din nou parola tipar)

ot ™
o—0 |
\\___ _d,'
_ N N
Crzate a pattern password, Other persons can't \ | | |
contral your devices aven with your smartphone N A \\ '/’l b y
{Alte persoane v pot utiliza dispozitivul, . .
chiar dach an acest smartphone) ~ S S
5 ™, s
| |
N
- M o .,

{Creati parold tipar)

8. DISTRIBUIRE (SHARING) DISPOZITIV

Distribuie: lista de mai jos cuprinde toti membrii adaugati de contul dvs. Puteti sterge membirii sau
ceea ce distribuiti glisand spre stanga.
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Primire: lista de mai jos cuprinde toate dispozitivele incluse n contul dvs. Puteti sterge ceea ce

primiti glisdnd spre stanga.

wesec R F 246 PM (R -
{ Back My Sharings
Sharings sent Sharings received

{Ltilizatorii de mai jos folosese dispozitivele dvs)
USERS BELOW ARE SHARING YOUR DEVICES

Add Sharing

weans Tl T 2:44 PM JORE=1EY I
Cancel Add Sharing

{Adingare noi utilizatori ai dispozitivalui)
Add new member to use smart device

China +86

Confirm

sesec thHER F 2:46 PM (-
< Back My Sharings
Sharings sent Sharings received

{Lixilizatordi de mai jos folosese dispozitivele dvs)
USERS BELOW ARE SHARING YCOUR CEVIGES

>
b
>
g
>
>
7
>
b

Add Sharing

Addugare noi utilizatori: dupa cum este
prezentat in imaginea aldturatd, se pot adduga
noi membrii impreund numerele lor de telefon.
Acestia pot controla dispozitivul in egala
masura.
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sk ool Bk ¥ TwE L o
£ Back Mnsaage Cantar
AN A W e Rk
PR T 2 EN ¥ R
% lBack Feesibacks
[ Lintd Seodbaeck gaali)
Maw Foadbaok

Centru de mesaje: inclusiv notificari privind

noul dispozitiv.

Feedback: intrari unde utilizatorii

feedback / comentarii.

pot

l3sa
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15135 Alte informatii legate de aplicatie:

About

1. Apdsati "Rate us” (evaluati-ne), iar
aplicatia va deschide o pagind unde ne
Rate us > puteti evalua.

C t i 1.0.0 o - - ..
Hrrentuersion 2. Aratd versiunea aplicatiei.

@208 IRIS Smart. All rights reserved

ATENTIE:

1) Imaginile utilizate in acest manual reprezintd screenshot-uri ale interfetei i0S si Android OS,
putand exista unele diferente ale aplicatiei in cele doua sisteme de operare.

2) Produsul si software-ul se actualizeaza periodic, numarul si interfata aplicatiei din acest manual
sunt doar exemplu. Nu existd vreo notificare suplimentara privind modificarile ulterioare.

GHID RAPID DE UTILIZARE A APLICATIElI GOOGLE

HOME PENTRU A CONTROLA DISPOZITIVE
INTELIGENTE

1. CE AVETI NEVOIE PENTRU A INCEPE

Inainte de a utiliza Google Home pentru a vd controla dispozitivele, asigurati-vd cd indepliniti
urmdtoarele conditii.

v

NANENENENEN

Un dispozitiv Google Home sau un telefon Android cu Google Assistant.
Cea mai recentd aplicatie Google Home.

Ultima aplicatie Google (doar pentru Android)

Un cont Google.

Limba de afisare a dispozitivului trebuie sa fie setata pe engleza SUA.
Aplicatia Smart Life si un cont asociat.

Dispozitive inteligente.
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2. ADAUGATI DISPOZITIVE IN APLICATIA SMART LIFE (CONSULTATI INSTRUCTIUNILE
APLICATIEI)

Puteti omite aceasta parte daca ati adaugat deja unele dispozitive in contul dvs. Smart Life, iar intre
timp numele dispozitivelor sunt usor recunoscut.

2.1 Descarcati aplicatia Smart Life (Consultati Instructiunile aplicatiei)
Puteti scana codul QR de mai jos pentru a descdrca aplicatia Smart Life

"o

in App Store sau Google Play pentru a instala aplicatia.

De asemenea, puteti cduta ,Smart Life

2.2 Inregistrati un cont Smart Life si conectati-vd la aplicatie (Consultati Instructiunile
aplicatiei)
Deschideti aplicatia Smart Life, apasati ,Inregistrare” pentru a inregistra un cont, apoi conectati-va
in aplicatie.

2.3 Addugati dispozitivul si schimbati numele dispozitivului (Consultati Instructiunile
aplicatiei)

Conectati-va cu contul Smart Life, adaugati dispozitivul, apoi schimbati numele dispozitivului intr-

un cuvant sau expresie usor de recunoscut, cum ar fi ,Llumina 1in dormitor”.

3. CONFIGURATI GOOGLE HOME SI HOME CONTROL

Configuratia are nevoie de aplicatia Google Home. Cautati ,,Google Home
Play pentru a instala aplicatia.

"2

in App Store sau Google

3.1 Configurati Google Home cu aplicatia Google Home
Puteti omite aceasta parte daca Google Home este deja configurat.

e Asigurati-va ca aplicatia Google Home este activa.

o Deschideti aplicatia Google Home, atingdnd pictograma aplicatiei de pe dispozitivul dvs.
mobil.

e Apdsati ,ACCEPT” pentru a fi de acord cu Termenii de utilizare si politica de
confidentialitate. Permiteti aplicatiei Google Home sa acceseze locatia dispozitivului pentru
a descoperi si configura dispozitive din apropiere.
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TR TILEILE

Welcome 1o Doaghe Hame ‘Wetcome 10 Doaghe Hame

.

§  dlow Home in

WOCEES This Sedies
hrcabont

Tiatm o Leszation Peemissions for setup

e Apdsati ,SIGN IN”, alegeti contul Google cu care v-ati autentificat deja pe dispozitivul dvs.
mobil. Sau urmati instructiunile pentru a va conecta cu un nou cont Google.

Welcome 10 Gosghe Hame

Enap upeto-dane with the laoesi fsom
Google Ho=e

Welcome 1o Doaghe Hame

Ak el kB

Sagh i 1o e Dosagie o ap fol 4
betier penmce

e Aplicatia Google Home scaneaza dispozitivele apropiate care sunt conectate si sunt gata de
configurare. Apasati ,,SET UP” pentru a configura Google Home.

Cand aplicatia Google Home este conectata cu
succes la dispozitivul Google Home, apasati
.PLAY TEST SOUND", iar acesta va reda un sunet
de testare pentru a confirma ca sunteti conectat
la dispozitivul potrivit. Dacd ati auzit sunetul,
apdsati | HEARD IT".

Hrwy Sirnsa fizund
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- ry 7 =) - o = -

Googhe Home senup Grogle Home senup i Googhe Home senap i Googhe Home senup

Conmcting Lo Googhe Home Ko, poer Doogle Homm will ply o Lt D pous hiar the seund?
novard "

Selectati camera (ex. Camera de zi) in care se afld Google Home. Acest lucru va ajutd sa identificati
dispozitivul atunci cand doriti sa il porniti. Alegeti reteaua Wi-Fi pe care doriti sa o conectati la
Google Home. Pentru a prelua automat parola pentru aceasta retea pe acest dispozitiv, atingeti
,OK", apoi parola va fi completata in campul de parola. De asemenea, puteti introduce manual
parola. Apoi apdsati "CONTINUE".

Witar] room in pour Geogle Home in? e Rk Hoes & T Googl Ha

e w - e w -

[ 1 e’
k. S U T

B Bard Eccegn sioru Covns Lmage- dan B
rElh HpEm 1 GGk

Google Home va incerca acum sa se conecteze la reteaua Wi-Fi alocatd. Cand Google Home este
conectat cu succes la reteaua dvs. Wi-Fi, apasati ,CONTINUE"

e ' m
o o
,ﬂ, Pt yorer Googe Assastand
hya % Hiaomi_I7F4 & =
Gaaght parinan

etk s el s iy

HTRAN ¥ L T MH ¥

Pentru ca asistentul Google sa raspunda la intrebarile dvs. si sa va bucurati de o experientd
personalizata, trebuie sa va conectati la contul Google, apoi sa apasati ,,SIGN UP"”. Alegeti contul
Google pe care doriti sa il conectati la dispozitivul dvs. Google Home, apoi apasati ,,CONTINUARE AS
XXX". Introduceti adresa unde este instalat Google Home si selectati optiunea muzicala prestabilita.
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a1 Googhe Home's lozation Bt The most aul ol yar Gaogle Home Link pour misic sersices, then select o
duflaull

Conbgening desice

# G prrmlreibogbem
& [{i- T3aaghs Pl Wiusc

.\Iih
wa

Ot persoral fibs

Apasati ,SKIP TUTORIAL" pentru a termina
configurarea. Puteti, de asemenea, sa apdsati
,CONTINUE"” pentru a urmari tutorialul Acasa
Google.

3.2 Conectati contul Smart Life in Home Control

e Apasati ,Home Control” din meniul lista aflat in pagina de pornire a aplicatiei Google Home,
apoi apasati ,,+".

T i B

Gasiti ,Smart Life” n lista. In noua fereastr3, selectati regiunea contului dvs. Smart Life, introduceti
contul Smart Life si parola, apoi tastati ,Link Now”. Dupd ce alocati camere dispozitivelor dvs.,
acestea, vor fi listate in pagina Home Control.
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4. CONTROLATI DISPOZITIVELE INTELIGENTE PRIN GOOGLE HOME

Acum puteti controla dispozitivele inteligente prin intermediul aplicatiei Google Home. Luam ca
exemplu lumina din dormitor. Comenzile vocale acceptate sunt urmatoarele:
v" Ok Google, poneste / opreste lumina din dormitor.
Ok Google, seteaza lumina din dormitor la 50%.
Ok Google, mareste intensitatea luminii din dormitor.
Ok Google, redu intensitatea luminii din dormitor.
Ok Google, seteaza lumina din dormitor in culoarea rosie.

AN N NN
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Manufacturer

Intax Trading SRL
14B lon Creanga Street
075100, Otopeni, lifov, Romania.

Thank you for choosing the luxurious and elegant mobile air conditioner. Please keep the

manual for later review, and read the manual carefully before use.



|. BEFORE INITIATION - SAFETY INSTRUCTIONS

To avoid damage, place the unitin an upright position for at least 24 hours

before initiation. Make sure that the air outlet and air inlet are never blocked.

Only operate the unit on a horizontal

surface to ensure no water leaks out.

A. NOTES:
*The air conditioner is only suitable for indoor use, and is not suitable for other applications.
* Follow local grid interconnection rules while installing the air conditioner and ensure
that it is properly grounded. If you have any question on electrical installation, follow the
instructions of the manufacturer, and if necessary, ask a professional electrician to install
it.
* Place the machine in a flat and dry place and keep a distance of above 50cm
between the machine and the surrounding objects or walls.
*After the air conditioner is installed, ensure that the power plug is intact and firmly
plugged into the power outlet, and place the power cord orderly to prevent someone
from being tripped or pulling out the plug.
*Do not put any objects into the air inlet and outlet of the air conditioner. Keep the air
inlet and outlet free from obstructions.
* When drainage hose is installed, ensure that it is properly connected, and is not
blocked or bended.
* While adjusting the upper and lower wind-guide strips of the air outlet, pluck it
with hands gently to avoid damaging wind-guide strips.
* When moving the machine, make sure that it is in an upright position.
* The machine should stay away from gasoline, flammable gas, stoves and other heatsources.
* Don't disassemble, overhaul and modify the machine arbitrarily, otherwise it will cause
a machine malfunction or even bring harm to persons and properties. To avoid danger, if
a machine failure occurs, ask the manufacturer or professionals to repair it.
* Do not install and use the air conditioner in the bathroom or other humid environments.
* Do not pull the plug to turn off the machine.
* Do not place cups or other objects on the unit to prevent water or other liquids
from spilling into the air conditioner.
* Do not use insecticide sprays or other flammable substances near the air conditioner.

* Do not wipe or wash the air conditioner with chemical solvents such as gasoline and
40



alcohol. When you need to clean the air conditioner, you must disconnect the power
supply, and clean it with a half-wet soft cloth. If the machine is really dirty, scrub with a
mild detergent.

* Children shall not play with the appliance. Cleaning and maintenance shall not be

madeby children without supervision.

WARNINGS

Do not exceed impedance greeter than 0.236ohm in supply the appliance is
connected to. Failure to comply may lead the supply authority to impose restrictions
to connection. Please consult your energy supply authority if the use of equipment
exceeds 0.236 ohm.

Any person who is involved with working on or breaking into a refrigerant a
refrigerant circuit should hold a current valid certificate from an industry-accredited
assessment authority. Which authorizes their competence to handle refrigerants
safety in accordance with an industry recognized assessment specifications.
Remember the environment when disposing of packaging around the appliance and
when the appliance has reached its by date.

A warning that the appliance shall be stored in a well-ventilated area where the size
corresponds to the room area as specified for operation.

The appliance shall be stored so as to prevent mechanical damage from occurring.
Information for spaces where refrigerant pipes are allowed, including statements

* that the installation of pipe-work shall be kept to a minimum;

* that pipe-work shall be protected from physical damage and, in the case of
flammable refrigerants, shall not be installed in an unventilated space;

* that compliance with national gas regulations shall be observed;

* that mechanical connections shall be accessible for maintenance purposes;

* that, for appliances containing flammable refrigerants, the minimum floor area of

the room shall be mentioned in the form of a table or a single figure without

reference to a formula;

A warning to keep any required ventilation openings clear of obstruction;

A notice that servicing shall be performed only as recommended by the manufacturer;

A warning that ducts connected to an appliance shall not contain a potential ignition
source;

When the portable air conditioner or dehumidifier is turned on, the fan can work
continuously stable under normal conditions to provide the minimum air volume
of 100m3/h even when the compressor is closed due to the temperature
controller.

Do not pierce or burn.

Use only implements recommended by the manufacturer for defrosting or cleaning

Do not perforate any of the components in the refrigerant circuit. Refrigerant gas may be
odourless

Use care when storing the appliance to prevent mechanical faults.

Only persons authorized by an accredited agency certifying their competence to
handle refrigerants in compliance with sector legislation should work on refrigerant
circuit.

All repairs must be carried out in accordance with the manufacturer’s recommendations.
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® Maintenance and repairs requiring the assistance of other qualified personnel must be
carried out under the supervision of specialists in the use of inflammable refrigerants.

® Do not perforate any of the components in the refrigerant circuit. Refrigerant gas may be
odourless

Additional warning for appliance with R290 refrigerant gas (refer to the rating
plate for the type of refrigerant gas used)

CAUTION ON FIRE
READ THE MANUAL CAREFULLY BEFORE USING THE APPLIANCE
R290 refrigerant gas complies with European environmental directives.

This appliance contains approximately 265g of R290 refrigerant gas

Appliance shall be installed, operated and stored in a room with a floor area
larger than12.7m?2.

B. INSTRUCTION, REPAIRING APPLIANCES CONTAINING R 290

1. Checks to the area

Prior to beginning work on systems containing flammable refrigerants, safety
checks are necessary to ensure that the risk of ignition is minimised. For repair to
the refrigerating system, the following precaution shall be completed prior to
conducting work on the system.

2. Work procedure

Work shall be undertaken under a controlled procedure so as to minimise the risk of
a flammable gas or vapour being present while the work is being performed.

3. General work area

All maintenance staff and others working in the local area shall be instructed on the
nature of work being carried out. Work in confined spaces shall be avoided.

4. Checking for presence of refrigerant

The area shall be checked with an appropriate refrigerant detector prior to and
during work, to ensure the technician is aware of potentially toxic or flammable
atmospheres. Ensure that the leak detection equipment being used is suitable for
use with all applicable refrigerants, i.e. non-sparking, adequately sealed or
intrinsically safe.



5. Presence of fire extinguisher

If any hot work is to be conducted on the refrigerating equipment or any
associated parts, appropriate fire extinguishing equipment shall be available to
hand. Have adry powder or CO, fire extinguisher adjacent to the charging area.

6. Noignition sources

No person carrying out work in relation to a refrigerating system which
involves exposing any pipe work shall use any sources of ignition in such a
manner that it may lead to the risk of fire or explosion. All possible ignition
sources, including cigarette smoking, should be kept sufficiently far away
from the site of installation, repairing, removing and disposal, during which
refrigerant can possibly be released to the surrounding space. Prior to work
taking place, the area around the equipment is to be surveyed to make sure
that there are no flammable hazards or ignition risks. *~Ndmoking“%igns
shall be displayed.

7. Ventilated area

Ensure that the area is in the open or that it is adequately ventilated before
breaking into the system or conducting any hot work. A degree of ventilation
shall continue during the period that the work is carried out. The ventilation
should safely disperse any released refrigerant and preferably expel it
externally into the atmosphere.

8. Checks to the refrigerating equipment

Where electrical components are being changed, they shall be fit for the purpose
and to the correct specification. At all times the manufacturer’s maintenance and
service guidelines shall be followed. If in doubt, consult the manufacturer’s
technical department for assistance.

The following checks shall be applied to installations using flammable refrigerants:

— the actual refrigerant charge is in accordance with the room size within
which the refrigerant containing parts are installed;

— the ventilation machinery and outlets are operating adequately and are not obstructed;

— if an indirect refrigerating circuit is being used, the secondary circuit shall
be checked for the presence of refrigerant;

— marking to the equipment continues to be visible and legible. Markings
and signs that are illegible shall be corrected;

— refrigerating pipe or components are installed in a position where they are
unlikely to be exposed to any substance which may corrode refrigerant
containing components, unless the components are constructed of materials
which are inherently resistant to being corroded or are suitably protected
against being so corroded.

9. Checks to electrical devices

Repair and maintenance to electrical components shall include initial safety checks
and component inspection procedures. If a fault exists that could compromise
safety, then no electrical supply shall be connected to the circuit until it is
satisfactorily dealt with. If the fault cannot be corrected immediately but it is
necessary to continue operation, an adequate temporary solution shall be used.
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This shall be reported to the owner of the equipment so all parties are advised.

Initial safety checks shall include:

o that capacitors are discharged: this shall be done in a safe manner to
avoid possibility of sparking;

e that no live electrical components and wiring are exposed while
charging, recovering or purging the system;

e that there is continuity of earth bonding.
10. Repairs to sealed components

During repairs to sealed components, all electrical supplies shall be
disconnected from the equipment being worked upon prior to any removal of
sealed covers, etc. If it is absolutely necessary to have an electrical supply to
equipment during servicing, then a permanently operating form of leak
detection shall be located at the most critical point to warn of a potentially
hazardous situation.

Particular attention shall be paid to the following to ensure that by working on
electrical components, the casing is not altered in such a way that the level of
protection is affected. This shall include damage to cables, excessive number of
connections, terminals not made to original specification, damage to seals, incorrect
fitting of glands, etc.

Ensure that the apparatus is mounted securely.

Ensure that seals or sealing materials have not degraded to the point that they
no longer serve the purpose of preventing the ingress of flammable
atmospheres. Replacement parts shall be in accordance with the manufacturer’s
specifications.

11. Repair to intrinsically safe components

Do not apply any permanent inductive or capacitance loads to the circuit without
ensuring that this will not exceed the permissible voltage and current permitted for
the equipment in use.

Intrinsically safe components are the only types that can be worked on while live
in the presence of a flammable atmosphere. The test apparatus shall be at the
correct rating.

Replace components only with parts specified by the manufacturer. Other parts
may result in the ignition of refrigerant in the atmosphere from a leak.

12. Cabling

Check that cabling will not be subject to wear, corrosion, excessive pressure,
vibration, sharp edges or any other adverse environmental effects. The check shall
also take into account the effects of aging or continual vibration from sources such
as compressors or fans.
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13. Detection of flammable refrigerants

Under no circumstances shall potential sources of ignition be used in the
searching for or detection of refrigerant leaks. A halide torch (or any other
detector using a naked flame) shall not be used.

14.Removal and evacuation

When breaking into the refrigerant circuit to make repairs — or for any other
purpose - conventional procedures shall be used. However, for flammable
refrigerants it is important that best practice is followed since flammability is a
consideration. The following procedure shall be adhered to:

remove refrigerant;

purge the circuit with inertgas;
evacuate;

purge with inert gas;

open the circuit by cutting or brazing.

The refrigerant charge shall be recovered into the correct recovery cylinders. For
appliances containing flammable refrigerants the system shall be purged with
oxygen-free nitrogen to render the appliance safe for flammable refrigerants.
This process may need to be repeated several times. Compressed air or oxygen
shall not be used for purging refrigerant systems.

For appliances containing flammable refrigerants, refrigerants purging shall be
achieved by breaking the vacuum in the system with oxygen-free nitrogen and
continuing to fill until the working pressure is achieved, then venting to
atmosphere, and finally pulling down to a vacuum. This process shall be repeated
until no refrigerant is within the system. When the final oxygen- free nitrogen
charge is used, the system shall be vented down to atmospheric pressure to
enable work to take place. This operation is absolutely vital if brazing
operations on the pipe-work are to take place.

Ensure that the outlet for the vacuum pump is not close to any potential ignition
sources and that ventilation is available.

15. Charging procedures
In addition to conventional charging procedures, the following requirements
be followed.

Ensure that contamination of different refrigerants does not occur when
using charging equipment. Hoses or lines shall be as short as possible to
minimise the amount of refrigerant contained in them.

Cylinders shall be kept in an appropriate position according to the instructions.

Ensure that the refrigerating system is earthed prior to charging the system with
refrigerant.

Label the system when charging is complete (if not already).

Extreme care shall be taken not to overfill the refrigerating system.

Prior to recharging the system, it shall be pressure-tested with the appropriate
purging gas. The system shall be leak-tested on completion of charging but prior
to commissioning. A follow up leak test shall be carried out prior to leaving
thesite.

shall
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16. Decommissioning

Before carrying out this procedure, it is essential that the technician is
completely familiar with the equipment and all its detail. It is recommended
good practice that all refrigerants are recovered safely. Prior to the task being
carried out, an oil and refrigerant sample shall be taken in case analysis is
required prior to re-use of recovered refrigerant. It is essential that electrical
power is available before the task is commenced.

a) Become familiar with the equipment and its operation.
b) lsolate system electrically.

c) Before attempting the procedure, ensure that:

¢ mechanical handling equipment is available, if required, for handling refrigerant

cylinders;
e all personal protective equipment is available and being used correctly;
e therecovery process is supervised atall times by a competent person;
e recovery equipment and cylinders conform to the appropriate standards.
d) Pump down refrigerant system, if possible.

e) If avacuumis not possible, make a manifold so that refrigerant can be
removed from various parts of the system.

f) Make sure that cylinder is situated on the scales before recovery takes place.
g) Start the recovery machine and operate in accordance with instructions.

h) Do not overfill cylinders (no more than 80 % volume liquid charge).

)

J) When the cylinders have been filled correctly and the process completed,
make sure that the cylinders and the equipment are removed from site
promptly and all isolation valves on the equipment are closed off.

k) Recovered refrigerant shall not be charged into another refrigerating
system unless it has been cleaned and checked.

17.Labelling

Equipment shall be labelled stating that it has been de-commissioned and emptied
of refrigerant. The label shall be dated and signed. For appliances containing
flammable refrigerants, ensure that there are labels on the equipment stating the
equipment contains flammable refrigerant.

18. Recovery

When removing refrigerant from a system, either for servicing or decommissioning,
it is recommended good practice that all refrigerants are removed safely.

When transferring refrigerant into cylinders, ensure that only appropriate
refrigerant recovery cylinders are employed. Ensure that the correct number of
cylinders for holding the total system charge is available. All cylinders to be used
are designated for the recovered refrigerant and labelled for that refrigerant (i.e.
special cylinders for the recovery of refrigerant). Cylinders shall be complete

Do not exceed the maximum working pressure of the cylinder, even temporarily.
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with pressure-relief valve and associated shut-off valves in good working order.
Empty recovery cylinders are evacuated and, if possible, cooled before recovery
occurs.

The recovery equipment shall be in good working order with a set of instructions
concerning the equipment that is at hand and shall be suitable for the recovery
of all appropriate refrigerants including, when applicable, flammable
refrigerants. In addition, a set of calibrated weighing scales shall be available
and in good working order. Hoses shall be complete with leak-free disconnect
couplings and in good condition. Before using the recovery machine, check that it
is in satisfactory working order, has been properly maintained and that any
associated electrical components are sealed to prevent ignition in the event of a
refrigerant release. Consult manufacturer if in doubt.

The recovered refrigerant shall be returned to the refrigerant supplier in the correct
recovery cylinder, and the relevant waste transfer note arranged. Do not mix
refrigerants in recovery units and especially not in cylinders.

If compressors or compressor oils are to be removed, ensure that they have been
evacuated to an acceptable level to make certain that flammable refrigerant
does not remain within the lubricant. The evacuation process shall be carried out
prior to returning the compressor to the suppliers. Only electric heating to the
compressor body shall be employed to accelerate this process. When oil is
drained from a system, it shall be carried outsafely.

Il. FEATURES AND COMPONENTS

1. FEATURES

* New look, compact structure, streamlined machine, aristocratic atmosphere.

« Provides cooling, heating (single cold with no such function),
dehumidification and airsupply function.

+ Has automatic air swing function. The outlet can be covered when the
machine is turned off to prevent dust from entering the unit.

+ LCD display control panel. The machine is beautiful and elegant.
High-quality LCD remote control is equipped to facilitate operation. The
remote control can be placed on the back of the body. It adopts a user-
friendly remote control storage design.

* Handles on both sides makes unit easy to move or relocoite.
+ The rear of chassis provides hooks for the AC cord. This will keep the
AC cord safe during relocation or storage.

« Exhaust air vent is set high to facility assembly and keep the smooth flow of
the exhaust hose.
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« Air filtration capability.

* Timer switch function. Unit can be set to turn off after so many hours.

« Compressor protection function .During restarting ,the compressor
has a three minute delay. There are other protection functions.

« Patented product, patent No.: CN201330444908.8.

2. COMPONENTS
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Mask

Top Cover

Swing leaf air vent
Rear housing

Front housing
Omnidirectional wheel
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Exhaust hose assembly
8. Window sealing plate assembly
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9. Remote control

10. Rear housing

11. EVA filter housing

12. Power cord hook

13. Handle

14. Air vent exhaust

15. Continuous drainage hole

16. CON filter screen

17. Air inlet grille

18. Drainage hote

19. Power cord - requiring 1.8m being
exposed

20. Power cord plug (adjustable
according to customer requirements)
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[1l. INSTALLATION AND ADJUSTMENT

1. Installation:

Warning: before using the mobile air conditioner, keep it

upright for at least two hours.

The air conditioner can be easily moved in the room. WS QL= ||||
In the moving process, ensure that the air conditioner
is in the upright position and should be placed on a f
lat surface.

Do not install and use the air conditioner in the
bathroom or other humid environments.

1.1 Install the exhaust hose assembly(as shown in Figure 1): screw the hose assembly
(exhaust fitting end) into the exhaust port on the rear panel (counterclockwise).

1.2 Install the window sealing plate assembly

1). Half open the window, and mount the window sealing plate assembly to the

window(as shown in Figure 2 and Figure 3); the assembly can be placed in horizontal
or vertical direction

2). Slide open the window plate assembly. Adjust their opening distance to bring both

ends of the assembly into contact with the window frame, and fix into place with
screw.

Figure 1

1.3 Install the unit

a) Move the machine with installed heat hose and fittings near the window. The distance between
the unit and walls or other objects shall be least 50cm (as shown in Figure 4

)
b) Elongate the hose and snap the flat end of the hose joints into the elliptical hole of the
window sealing plate assembly (as shown in Figure 5 and Figure 6) .

Notes: 1. the flat end of the hose joints must be snapped into place.
2. The hose cannot be distorted nor has substantial turning
(greater than 45 °).Keep the ventilation of the hose unobstructed.

e,
==
[
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Figure5 Figure 6

IMPORTANT NOTICE

The length of the exhaust hose shall be 280~1,500mm, and this length is based on the
specifications of the air conditioner. Do not use extension tubes or replace it with other
different hoses, or this may cause a malfunction. Exhaust must be unobstructed;
otherwise it may cause overheating.

V. CONTROL SETTING

A. OPERATING INSTRUCTIONS

Operation interface is as follows

O Cool High O

o (A o
O Fan Mid O
POWER WMODE FAMN TIAER
O Dry o 7 Low O
O Heat =0
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Power key

Mode selection key
Window display

Down key

Up key

Wind speed selection key
Timing key

WIFI LED Indicator

N[OV WNE

When power is connected to the unit for the first time, buzzer will play power-
on music, and then the machine will get into standby status.

1. Power Key: press the key to turn on and turn off the machine.

2. Mode Selection Key: when power is on, press the key to switch between cooling —air

supply
—dehumidification — heating(single cold with no such function) —cooling —... mode.

3. Window display

4,5. Up Key and Down Key: press the two keys to change the set temperature or timing the
value, operate as follows:

While setting temperature, press up or down key to select the required temperature (not
available in air supply or dehumiddification mode).
Simultaneously press both keys to switch between Celsius and Fahrenheit.

6. Wind Speed Selection Key:
In cooling and air supply mode, press the key to select high, medium or low wind speed
operation.

In Heating mode, press the key to select high, medium and low wind speed operation. But
limited by anti-cold conditions, under certain conditions, it may not run according to the
set wind speeed.

In dehumidification mode, pressing the key is invalid and the fan will forcibly choose low
wind speeed operation.

7. Timer Key:
During power on, press the key to close timing. During power off, press the key to open timing.
Press the key, when the timing symbol flashes, press up and down key to select the required timing
value. Timing values can be set within 1-24 hours and the timing value is adjusted upwards or
downwords by one hour increments.

B. OPERATING INSTRUCTIONS OF THE REMOTE CONTROL

Operation interface of the remote control is as follows:
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Remote control with heating function

Instructions of key operation of the high-quality remote control are as follows:

1. Power: press the key to turn on or turn off the machine.

2. Mode: press the key to switch between cooling, air supply, dehumidification and heating
mode.

3. Up: press the key to increase temperature and timing set value.

4. Down: press the key to reduce temperature and timing set value.

5. Fan: press the key to select high, medium and low wind speed.

6. Timer: press the key to set timing value.

7

. Swing: press the key to turn on the air vent swing. Air flow of the air outlet can blow at
different angles.

-] o
8. C—F : press the key to switch between Celsius and Fahrenheit

C. PROTECTION FUNCTION

a. Frost Protection Function:
In cooling, dehumidification or economic power saving mode, if the
temperature of the exhaust hose is too low, the machine will
automatically enter protection status; if the temperature of the exhaust
hose rises to a certain temperature, it can automatically revert to
normal operation.

b. Overflow Protection Function:
When water level in the water pan exceeds the warning level, the
machine will automatically sound an alarm, and the LDC temperature
display area will show "FL". At this point, you need to connect the
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drainage hose connecting the machine or the water outlet to
drainage area to empty the water ( details see Drainage Instructions
at the end of this chapter). After the water is emptied, the machine will
automatically return to the original state.

c. Automatic Defrosting (heating and cooling models have this function):
The machine has automatic defrosting function: during defrosting,
heating symbol on the display screen will flash.

d. Automatic Thermal Protection:
To protect the service life of the machine, the machine has automatic thermal
protection in heating mode. During the protection period, the compressor
and the lower motor will stop operation and will automatically return to
normal heating state after the temperature of the machine recovers.

e. Protection Function of the Compressor
To increase the service life of the compressor, it has a 3-minute

delay booting protection function after the unit is turned off and on
again.

V. DRAINAGE INSTRUCTIONS

1. Manual drainage:

* Whenthe machine stops after the water is full, turn off the machine

power and unplug the power plug.
Notes: Please move the machine carefully, so as not to spill the water in the water pan at

the bottom of the body.

* Place the water container below the side water outlet behind the unit.

* Unscrew the drainage cover and unplug the water plug, the water will
automatically flow out the water container.

Notes: - Keep the drainage cover and the water plug properly set.
During drainage, the body can be tilted slightly backwards.
If your water container cannot hold all the water, before the water container
is full, stuff the water outlet with the water plug as soon as possible to prevent water from
flowing to the floor or the carpet

s>

* When the water is discharged, re-insert the water plug, and tighten the drainage cover.
Notes: 1. Restart the machine after the water plug and drainage cover are
installed, otherwise condensate water of the machine will flow to
the floor or the carpet.

2. Continuous drainage (only applicable to cooling and dehumidification mode), as
shownin figure 2:
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a. Unscrew the drainage cover, and unplug the
water plug.

b. Set the drainage hose into the water outlet.
c. Connect the drainage hose to the bucket.

VI. MAINTENANCE

Cleaning: before cleaning and maintenance, turn off the machine and unplug the plug.

1. Clean the surface

Clean with surface of machine with a wet soft cloth. Don’t use chemicals, such as benzene, alcohol,
gasoline etc. ; otherwise, the surface of the air conditioning will be damaged or even the whole
machine will be damaged.

2. Clean the filter screen.
If the filter screen is clogged with dust and the effectiveness of the air conditioning is reduced, be
sure to clin the filter screen once every two weeks.

1 Retaining screw
Filter holder
3 Filter holder

a) Clean the filter from the top

- Grasp the EVA filter frame with both hands and pull down to remove it. Remove the four screws
that hold the EVA filter and the rear housing to remove the filter (see figure below).

- Clean the filter using a vacuum cleaner to remove dust.

- Insert the EVA filter into warm water with neutral detergent (approx. 40 ° C/ 104 ° F), then rinse
thoroughly and dry thoroughly before installation.

b) Clean the filter at the bottom

- Grasp the handle of the CON filter frame and gently pull it out.
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- Follow the cleaning instructions in point a).

Postseason Storage:

1. Unscrew the drainage cover, unplug the water plug, and discharge the water in the

internal water pan into other water containers or directly tilt the body to
discharge the water into other containers.

2. Turn on the machine, adjust it to low-wind ventilation mode, and maintain this state

until the drainage hose becomes dry, so as to keep the inside of the body in a dry
state and prevent it from mildewing.
3. Turn off the machine, unplug the power plug, and wrap the power cord around the
rapping post; install the water plug and the drainage cover.
4. Remove the exhaust hose and keep it in safe place.

5. Cover the air conditioner with a plastic bag. Put the air conditioner in a dry place,
keep it out of the reach of children, and take dust control measures. Ideally, store

in original box.

6. Remove batteries of the remote control to prevent acid damage.
Note: ensure that the unit is placed in a dry place and keep all machine components properly

stored.

VIl. TROUBLESHOOTING

Do not repair or disassemble the air conditioner by yourself. Unqualified repair will
void the warranty, and may cause damage to users or their properties.

Problems Reasons Solutions
There is no electricity. Turn rton after.connectmg
it to a socket with
electricity.Reset circuit
breaker on the power cord
The overflow indicator displays Discharge the water inside.
"FL".
The The ambient temperature is too Recommend to use the
conditioner low or too high? machine in at the
does not temperature of 7-35 °C (44-
work. 95 °F).

In  cooling mode, the room
temperature is lower than the set
temperature; in heating mode, the
room temperature is higher
than the set temperature.

Change the set
temperature.

In dehumidification = mode, the
ambient temperature is low.

The machine is placed
in a room with an
ambient temperature of
gFr)eater than 17 °C (62

The cooling or
heating effect
is not good

There is direct sunlight.

Pull the Curtain.

Doors or windows are open;
there are a lot of people; or in
cooling mode, there are other
sources of heat.

Close doors and
windows, and add new
air conditioner.

The filter screen is dirty.

Clean or replace the filter
screen.

The air inlet or outlet is blocked.

Clear obstructions.
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The air conditioner is not placed Put the air conditioner
on a flat surface. on a flat and hard place
(to reduce noise).

Wait for 3 minutes until
the temperature is
lowered, and then
restart the machine.

Big Noise

The compressor

Overheat protection starts.
does not work.

. The distance between the

Er:)z;cgrne and the remote control is Let the remote control get

The remote - close to the air conditioner,
control  does | - The remote controlis not and make sure that the

not work. aligned with remote control directly

the direction of the remote faces to the direction of the
control receiver. remote control receiver.
Batteries are dead. Replace batteries.

If problems not listed in the table occur or recommended solutions do not work, please
contact the professional service organization.

Intelligent detection function

Code Meaning

E1l The hose temperature sensor is
abnormal

E2 The room temperature
sensor is abnormal

E4 Anti-freeze protection

FL Full water

VIIl. APPENDIX

v

4—

For model, technology and specific parameters please refer to product nameplate.

ﬁ/ Treatment:Don't put the abandoned machine with other unsorted waste
— together. Such waste shall be placed separately for other special use.
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SMART LIFE - APP’S USER MANUAL

1. Download and Install APP

Use your phone to scan the QR code below or search "Smart Life” in applica<on market to download
and install the App

2. Register/Login/Forgot password

A. REGISTER

If you don't have an App account, register an account or sign in with verification
code by SMS. This page describes the registration process.

1.Tap to enter registration page

2.The system automa<cally recognises your country / area. You can also select your
country code. Enter the mobile number/E-mail and tap "Next”, as shown in the
picture 2

3.If you enter the mobile number, then enter the verification code in the message,
as shown in the picture 2, and enter the password, tap"Confirm" to finish your
registration.

4.1f you enter the E-mail, enter the password as shown in the picture 4, and,
tap"C?nﬁrm" to finish your registration.

PR mm b =g FESE T = EEr—" —
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Sign in with username and password

1.The system automatically recognises your country / area. - e
You can also select your country code.Enter the mobile R e
number/E-mail and tap "Next
2.Enter your registered mobile number or Email, and v
password to login.
Sign in with social media account
If you have installed Facebook or TwiUer in your
smartphone, tap the corresponding icons and then
sign in the App aVer social network authentication 100 withsoetl ez

f v
Sign in with verifica:on e ‘L:"I" T .:1-“.;--.::.-_- b ik
code via SMS
1.Tap"Sign in with SMS o  Raglor Amer 578 P
verification”, to new page
2.The system automa<cally : @

recognises your country / area.
You can also select your country
code by yourself.

3.Enter the mobile number and tap
"Get"” to get a message

4.Enter the verification code in the
message and tap “Login" to login i ot il e et
the App f v

San in vk 54 ot catinn Farget passen

Forgot password

To find your password back, please follow the procedures:

1.Tap“Forgot password”, as shown in the picture 1

2.The system automatically recognises your country / area.You can also select your country
code by

yourself.Enter the mobile number/E-mail and tap “"Next",as shown in the picture 2

3.Enter the verification code in the message/E-mail, as shown in the picture 3, and enter
the new password, tap"Confirm" to finish.

o T I e e A T e T s e CERTS
Login Regster <Back Aequest paseword <Back Fequest password

Armnenia 1374 > Amania e

f w

Picture 1 Picture 2 Picture 3
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3. ADD DEVICE - NORMAL MODE

1.Enter the App, tap™+"in the upper right of the page
to enter network connection page, as shown in the
picture

2.There are two network connec<on methods(Normal
mode and AP mode). Normal mode is default. Users
could tap the upper right corner to switch the
connec<on method to AP mode.

3.For normal mode, please make sure the device's
indicator light rapidly flashes (2 times per second), tap
to go on to the next step

4.If indicator light is not rapidly flashing, tap "how to
set indicator light as rapid flashes” to view operation p
rocesses.

ATTENTTION:

Power PAC on,when PAC under stand by mode.press
the SPEED button for 3 seconds to enter wifi connect
mode. (Also use SPEED as reset button)

Notes: How to set indicator light as rapid flashing

Step 1

Power on device.
Power off after 10s and then power on

Q&

Step

Confirm indicator light is now rapidly flahsing

2 times
pef second

eeanc PEED T 10:58 + @ 8iy .-

<iEE Add Device AP Mode

Power on and confirm indicator
light is rapidly flashing

How to set up light as rapid flash

Confirm light is rapicly flashing

Step 2

Hold the reset button for 55
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4. ADD DEVICE - AP MODE

1.For AP mode, please make sure the device's indicator
light slowly flashes(1 time every 3 seconds), tap to go

on to the next step

2. If indicator light is slowly flashing, tap “how to set
indicator light as slow flashes” to view operation

processes.

5. ADD DEVICE — ADDING FAILED

If your App interface is shown as in the picture, it
means that the network connection failed. You
could try by connecting again or view help.

6. CONTROL DEVICE

AVer successfully configuring the devices, the smart
device will be shown on the home page. Tap to enter

its control page
Note:

1. When device is online, it support short-cut

opera<ons

2. When device is offline, it displays "Offline” and can be controlled.

..... PEEY T 10:58 < @ 84% .

<3EE Add Device

Power on and confirm indicator
light is slowly flashing

How to set light as slow flash

Confirm light is slowly flashing

Addinn failed

Add apar

e hsly

Ak T i jeunm

Ar Zondition x
ittt

Al zandition »
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7. SMART LIFE SCENARIO

Smart life scenario supports that devices perform
corresponding ac<ons under various conditions. The main
conditions include:

1.Temperature

2.Humidity

3.Weather

4.PM2.5

5.Air quality

6.Sunrise & sunset time

7.Device's actions (such as turn on/off)

PROFILE

"Profile” page is where users could manage
personal information. The key information is as
follows:

1.Personal informa<on

2. Smart life scenario

3. Device Sharing: display the information

mmann T T LB H
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. o be eab your name
25137

Praofile

of shared
devices o s
4.Message center 2 Paion Sharing
5.F.A.Q T wezsage Goter
6. Entry to submit feedback 9 ssEse
7. About CRr——
3030 GR Code

“Profile” page is for displaying personal S
account b

o3 At

information.You can change login
password, binding

mobile number,set pattern
unlock on this page.
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L A, el
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Tap “"Pattern unlock” to set your pattern.After setup, you have to enter your pattern to use
the App

seae0 MRBR T 248 PM ® 72000 seses DEBN T 248 PM @ 7 20%I )

{Back Create pattern password {Back Create pattern password

Enter pattern password again

e ™
— ( )
\ /
~
N YN YN
Greate a pattern password. Other persons can't ( ]| ) ( )
\ \ / /
contral your devices even with your smartphone S \__/ N/
N N/ '\\

[ )| )

)

\ / )
\\_ / NS . 4

9. PROFILE - PATTERN UNLOCK

Send sharing: The list shows all members who are added by your account.
You can delete the member and delete the sharing by swiping left.
Receive sharing: The list shows all devices that your account has received.
You can delete the sharing by swiping left.

sese: FEDA F 2:46 PM & - sesso FEEHE F 2:46 PM & -
< Back My Sharings £ Back My Sharings
Sharings sent Sharings received Sharings sent Sharings received
USERS BELOW ARE SHARING YOUR DEVICES USERS BELOW ARE SHARING YOUR DEVICES
> >
> >
. > _ >
> »
> >
B >
> >
> >
> >
Add Sharing Add Sharing

10. PROFILE - DEVICE SHARING

Add sharing: As shown in the picture, users could input a new member’s mobile number and
share the device with him. The new member could then control the shared device.
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11. PROFILE — MESSAGE CENTER

= mmaa ¥ rmrm Rl

Message centre: Including T | s skl
notifications of new device
and new sharing

12. PROFILE

R TeL - LT

Feedback: Entry where users could
submit their feedback.

App’s other related information
include:

1.Tap on “rate us”, App will be
redirected to a

corresponding App market, where
you could rate us

2. Show App version number

el - - cmm
L = Az

Fme s
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63



QUICK GUIDE OF USING GOOGLE HOME
TO CONTROL SMART DEVICES

1. What you need to get started
Before using Google Home to control your devices, make sure you meet the following

conditions.

A Google Home device, or Android phone with GoogleAssistant.

Latest Google Home app.

Latest Google app (Android only)

A Google account.

The device display language must be set to English US.

Smart Life app and a related account.

DN N N NN

Smart devices.

2. Add devices in Smart Life app (Refer to Applnstruction)

You can skip this part if you've already add some devices to your Smart Life account, and in
the meantime the devices' name are easily recognized.

2.1 Download Smart Life app (Refer to App Instruction)

You can scan the QR code below to download the Smart Life app:

You can also search "Smart Life" in either App Store or

Google Play to install the app.

2.2 Register a Smart life account and sign in the app (Refer to App Instruction)

Open the Smart Life app, tap "Register" to register an account, then sign in the app.

2.3 Add device and change device's name (Refer to AppInstruction)

Sign in with the Smart Life account, add the device, then change device name to a easily
recognized word or phrase, like "bedroom light".

3. Set up Google Home and configure in Home Control



Configuration needs Google Home app. Search "Google Home" in App Store or Google Play to
install the app.

3.1 Setup Google Home with Google Home app
You can skip this part if your Google Home is already set up.

1. Make sure your Google Home is energized.

2. Open the Google Home app by tapping the app icon on your mobile device.
3.Tap "ACCEPT" to agree to the Terms of Service and Privacy Policy. Allow Google Home app to
access the device location to discover and set up nearby devices.

TR LD LAl T

elcome 10 Dosght Hame SMebcome 1o Bosghe Hame

WhEndin b the Dol i i Tusih o8 Lestaliion Prvesd ssion s bar setup

CAMCHL L e T g ToH 3

4. Tap "SIGN IN", choose one Google account that you already logged in on your mobile device.

Or follow the instructions to sign in with a new Google account.

Erap ugrto-date with the labesi fom

‘Webcome 1D Doogie Home

Groughe Hu=e

Mok BT LML

Sagh o1 0 Ui Doaghe Foime: agp fof g
betier Fapenence

5 The Google Home app scans nearby devices that are energized and are ready to set up. Tap
“SET UP" to set up your Google Home.
6. When Google Home app is successfully connected to the Google Home device, tap "PLAY
TEST SOUND", it will play a test sound to confirm you are connected to the right device.lf
you heard the test sound, tap "I HEARD IT".
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7. Select the Room (ex Living Room) where your Google Home is located. This helps you identify
the device when you want to cast to it. Choose the Wi-Fi network you want to connect to your
Google Home. To automatically fetch the password for this network on this device, tap "OK", then
the password will populate in the password field. You can also manually enter your password.
Then tap "CONTINUE".
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8 . Google Home will now attempt to connect to the provided Wi-Fi network. When Google

Home is successfully connected to your Wi-Fi network, tap "CONTINUE".
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9. In order for the Google assistant to answer your questions and to enjoy a personalized

experience, you must sign into your Google account, then tap "SIGN UP". Choose the Google
account you want to link to your Google Home device, then tap "CONTINUE AS XXX". Enter the
address where this Google Home is installed, and select your default music service.
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10. Tap "SKIP TUTORIAL" to finish the setup. You can also tap "CONTINUE" to watch the Google
Home tutorial. ve: s
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3.2 Link Smart Life account in Home Control
1. Tap "Home Control" in the hamburger menu on the Google Home app’s home page, then

tap |I+II.

2. Find "Smart Life" in the list. In the new window, select your Smart Life account’s region, type
your Smart Life account and password, then tap "Link Now". After you assign rooms for devices,
your devices will be listed in the Home Control page.
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4. Control your smart devices through Google Home

Now you can control your smart devices through Google Home. Take bedroom light as the
example, the supported voice commands are as below:
Ok Google, turn on/off bedroom light.
Ok Google, set bedroom light to 50 percent.
Ok Google, brighten bedroom light.
Ok Google, dim bedroom light.
Ok Google, set bedroom light to red.
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